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Ma tovu oha-leha yaakov,

Mish-k’no-teha yisrael.

Va-ani b’rov has-d’ha, avo vey-teha,
Eshta-ha-veh el hey-hal kod-sh’ha b’yira-teha.
Adonai ahavti m’on bey-teha,

U-m’kom mish-kan k’vo-deha.

Va-ani eshta-ha-veh v’ehra-a,

Ev-r'ha lifney Adonai osi.

Va-ani t'filati 'ha Adonai eyt ratzon,

Elohim b’rov has-deha, aneyni be-emet yish-eha.
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Psalm for the Sabbath:
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As we praise God’s

greatness and might in the “Sabbath Psalm,”

we look forward, with the Psalmist, to the day when the righteous

will flourish, when
justice, and when

world, will inspire all human conduct.

all of God’s children will live in harmony and
the spirit of Shabbat, symbol of a perfected
(Ben Saul)
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(Translation, p. 337.) Ashrey

Psalms 84:5, 144:15, 145, 115:18
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Halleluyah.
Hal'lu Eyl b’kod-sho, hal’luhu bi-r’kia uzo.
Hal’'luhu vi-g'vuro-tav, hal’luhu k’rov gudlo.
Hal'luhu b’teyka shofar, hal’luhu b’ney-vel v’hinor.
Hal'luhu b’tof u-mahol, hal'luhu b’minim v’ugav.
Hal'luhu b’tzil-tz’ley shama,
Hal’'luhu b’tzil-tz’ley t'rua.
Kol ha-n’shama t’haleyl Yah,
Halleluyah.
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SELECTIONS FROM NISHMAT KOL HAI

(For the full Nishmat Kol Hai, see page 214.)
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(“Shoheyn Ad,” page 218.)

Nishmat kol hai t'va-reyh et shim-ha Adonai Eloheynu,
Vruah kol basar tfa-eyr u-tro-meym zih-rha mal-keynu tamid.
Min ha-olam v’ad ha-olam ata Eyl,

U-mi-bal-adeha eyn lanu meleh go-eyl u-mo-shia,

Po-deh u-matzil u-m’far-neys u-m’ra-heym

B’hol eyt tzara v’tzu-ka,

Eyn lanu meleh ela ata.

* * *

Mi yid-meh lah, u-mi yish-veh lah, u-mi ya-aroh lah,
Ha-eyl ha-gadol ha-gibor v’ha-nora Eyl el-yon,

Koney shama-yim va-aretz.

N’halel-ha u-n’sha-bey-ha-ha u-n’fa-erha

U-n'va-reyh et sheym kod-sheha, ka-amur:

L'david, barhi naf-shi et Adonai,

V'hol k’ravai et sheym kod-sho.

—

Scanned with CamScanner



SHOHEYN AD

A0 iR BiD Y 121
PN MR O 13 oprTE 7 .20

.5%ann o 93
7300 TS 13T
D ovon 1wy
IYTIRON OYTR 2R

~pn! M2 Y87 M3 TPy niaa) mopnd
oPxToD NI 1w M b3 wRn T
nawy SonY niTiny arpiay o) u"-r‘m » Y
2793 by b Ay 7137 T2 mm‘y 80
W 772y " 12 T NiN3em Ny

gimpm 2Ty T2R0 8T 3% W7 Y NIy’

rRiaN "ToN) IR 7T 79 °2 PR DRY3
AN 17T M8 ‘1'7wr:m ry e P Y Y
Anyp niRTim nio732 maYm MYIR Nem N

Ly nimawna Yim 7R 2N 7R N3 o9y

95p yer TR AT oI TR MINTITD
n*n‘myﬂ ' oR

Sho-heyn ad marom v’kadosh sh’mo,
V’hatuv: ra-n '‘nu tzadikim ba- donai,
La-y’sharim nava thila.
B’fi y'sharim tit-halal,
U-v'divrey tzadikim tit-baral,
U-vi-1'shon hasidim tit-romam,
U-v'kerev K’ doshim tit-kadash.
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*On Shabbat Shuvah, repeat &L;‘.}JL)
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BARHU: The call to worship

Reader:

177300 TR 1973

Congregation and Reader:
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(On weekdays, continue on p. 232.)

Reader: Barhu et Adonai ha-m’vorah.
Congregation and Reader:

Baruh Adonai ha-m’vorah l'olam va-ed.

Baruh ata Adonai, Eloheynu meleh ha-olam,
Yo-tzeyr or u-vorey ho-sheh, oseh shalom u-vorey et ha-kol.

VOICES WHICH ECHO ACROSS TIME

Having gathered to worship as a congregation,
We blend our voices and join our hearts;

We link ourselves to generations of our people,
Through the ages and across many lands.

As they prayed the words which we are about to hear gnd utter,
They bequeathed to us their thoughts, their hopes, their faith.

These ancient words, now enshrined in our worship,
Stir our souls anew and invite us again—

To add our voices to those which echo across time,
As we have risen to be summoned—and to respond.
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On Shabbat:
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A WORLD RENEWED EACH MORNING

Unless we believe that God “renews the work of Creation each day,”
our prayers and observance of the Commandments will grow old
and accustomed, and tedious.

As the Psalmist says: “Cast me not off in the time of old age”—
which can mean: Do not let my world grow old.

And in Lamentations we read: “They [God’s mercies] are new
every morning; great is Your faithfulness.” That the world is new
to us every morning—that is God’s great faithfulness! (Hasidic)
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EYL ADON-A “Creation Hymn” for Shabbat
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Eyl adon al kol ha-maasim, baruh u-m’vorah b’fi kol n’shamah.
Godlo v’tuvo maley olam, daat u-t’vunah so-v’vim oto.
Ha-mitga-eh al hayot ha-kodesh, v'neh-dar b’havod al ha-merkavah.
Z’hut u-mi-shor lifney hiso, hesed v'rahamim lifney h’vodo.

Tovim m'orot sheh-bara Eloheynu, y'tzaram b’daat b'vinah u-v’haskeyl.
Ko-ah u-g'vurah natan ba-hem, lih-yot mosh-lim b'kerev tey-vey!.
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On Shabbat:

~bynn "Y'IET OP3 .0YYRT2ID NIY WY bb

ny .AmIET OF% MOy N8R 739 MDYV )
Ly N2Y 139 *Y'3w7 oY NaY Np :nIWT 0P NP
o DM WIRY N3YD Y 3wT Oi .m;m’zp"wp
19720 1WDT 07 % niTinY 2w nawd oy
~xi 79 S8Y um nbn ap naw pebo b
naw o3 ingTPa Pnw inyY A Snmn 5o
W NIZH TN LOTR WION N A WD
by NYYin 71300 N0 PN Y YpD DRY3
2D TINDY DUYYY TN TiNEOY) T My N2y

TO GUARD THE WORLD

When God created Adam, God showed him all the trees in the
Garden of Eden and said: “See how beautiful and perfect are My
works! All that I have created, I have created for you. Therefore, be
ever-mindful: Do not abuse or desolate My world. For if you do,
there is no one after you to repair it.”  (Midrash Ecclesiastes Rabbah 7:28)
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Kadosh, kadosh, kadosh, Adonai tz'vaot,
M’lo hol ha-aretz k’vodo.

Baruh k’vod Adonai mi-m’komo.

MORE PRECIOUS THAN CHANTS OF ANGELS

Our Sages declared: For God, worship by human beings takes
Precedence over worship by the angels! (Hullin 91a)

Why? Because human morality is fashioned out of the struggle
between our impulses, on the one hand, and an heroic exercise of will
and decision, on the other. Human worship is sweeter to God than even
“the chant of the angels” precisely because whereas angels are, by
Nature, “pure and eager to do God’s will,” we mortals must struggle to
achieve some measure of virtue and purity (Shabbat 88b).

In the tension out of which human morality emerges, the Sages see
wtial for nobility. (Adina N. Samuelson & Max Arzt)

Scanned with CamScanner



A i) 3 o

AY'RY MNP 18 NIt o) on Yy onb
nimay Spis 125 w02

nisnYm Yva nivn iy

Nt mpYn NipTY vt

NIRZDIT 118 NibTn R0 niveT Kia
YR TV THR 0533 w3 wnn
1em 0719Y '3 obm oiv myY L NOND
AR 717 159 mam vre i by wn i

:NIIRDT %P 2 IR 02

THE CHAMPION OF ALL JUST STRUGGLES

God’s creative power is in all that is new and worthy;
God is with us when we struggle to make a better world.

When we struggle to promote justice for all,
The God of justice strengthens our resolve.

When we struggle to advance the triumph of truth,
The God of truth fortifies our will.

When we struggle to promote the cause of freedom,
The God of freedom sustains our striving.

When we struggle to create a world at peace,
The God of peace blesses our labors.

The Lord is the champion of all just struggles,
Summoning us, in love, to enhance Creation.

“May a new light soon shine upon Zion,
And may we be worthy to delight in its splendor!”

Or hadash al tzion ta-ir,
V’niz-keh hulanu m’heyra I'oro.
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(continued)

Ahavah rabbah ahav-tanu Adonai Eloheynu,
Hemla g'dola vi-y’teyra ha-malta aleynu.
Avinu mal-keynu, ba-avur avo-teynu sheh-bat-hu v’ha,
Va-t'lam-deym hukey ha-yim,
Keyn t’honey-nu ut-lam-deynu.
Avinu ha-av ha-raha-man ha-m’raheym,
Raheym aleynu, v’teyn b’li-beynu I'’havin ul-has-kil,
Lish-mo-a, lil-mod u-I'la-meyd, lish-mor v’la-asot,
Ul-ka-yeym et kol divrey talmud tora-teha b’ahavah.
V’ha-eyr ey-neynu b’tora-teha,
V'da-beyk libeynu b’mitz-voteha,
V’ya-heyd I'va-veynu l'ahavah ul-yirah et sh’'meha,
V’lo ney-vosh l'olam va-ed.
Ki v’sheym kod-sh’ha ha-gadol v’ha-nora batah-nu
Nagila v’nis-m’ha bi-y’shu-ateha.
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Va-havi-eynu I'shalom mey-arba kanfot ha-aretz,
V’toli-heynu ko-m’miyut Par-tzeynu.

Ki Eyl poeyl y’shu-ot ata,

U-vanu vaharta mi-kol am v’la-shon:

V’keyrav-tanu I'shimha ha-gadol sela be-emet,
L’hodot I’'ha u-I'yvahed-ha b’ahavah.

Baruh ata Adonai, ha-boheyr b’amo vyisrael b’ahavah.
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Shema Yisrael, Adonai Eloheynu, Adonai Ehad.

[Baruh sheym k’vod mal-huto I'olam va-ed.]

V’ahavta eyt Adonai Eloheha

B’hol I'vavha, u-v’hol naf-sh’ha, u-v’hol m’odeha.
V’ha-yu ha-d’varim ha-eyleh

Asher anohi m’tza-v’ha ha-yom al I’'va-veha.
V'shi-nan-tam I’va-neha v’dibarta bam

B’shiv-t'ha b’vey-teha u-v’leh-t'ha va-dereh,
U-v’shoh-b’ha u-v’ku-meha.

U-k’shar-tam l’'ot al ya-deha,

V’ha-yu I'totafot beyn eyneha.

U-h’tav-tam al m’zuzot bey-teha u-vish-areha.
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Do not be like servants who serve their master for the sake of receivi.ng
a reward; be rather like servants who devotedly serve their master with

no thought of a reward; and may the awe of God be upon you.
(Pirkey Avot 1:3)

The reward for a good deed is another good deed; and the penalty for a
transgression is another transgression. (Pirkey Avot 4:2)

If you think of reward, you think of yourself, not God. (Salanter)

The main purpose of the Mitzvot performed through physical action is
to make us sensitive to those Mitzvot performed with the heart and
mind, which are the pillars of the service of God. (Bahya)
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Va-yomer Adonai el moshe ley-mor:

Da-beyr el b'ney yisrael v’amarta aley-hem,

V’asu la-hem tzitzit al kan-fey vig-dey-hem I'doro-tam,
V’nat-nu al tzitzit ha-kanaf p’til t’hey-let.

V’ha-ya la-hem [I'tzitzit ur-item oto

U-z’har-tem et kol mitzvot Adonai va-asitem otam,
V’lo ta-turu aharey I'vav-hem v’aharey ey-ney-hem
Asher atem zonim aha-rey-hem.

L'ma-an tiz-k’ru va-asitem et kol mitz-votai
Vi-h’yitem k’doshim ley-lo-hey-hem.

Ani Adonai Elo-hey-hem

Asher ho-tzey-ti et-hem mey-eretz mitz-ra-yim
Li-h’yot lahem ley-lo-him, ani Adonai Elo-hey-hem.

Adonai Elo-hey-hem emet.
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THESE ENDURE IN EVERY AGE

The transforming power of love,

The redeeming power of compassion,
The healing power of forgiveness,
These endure in every age.

The joy which comes from sharing,

The strength which comes from striving,
The nourishment which comes from beauty,
These endure in every age.

The sanctity of life,

The value of truth,

The primacy of justice,

These endure in every age.

The abiding worth of prayer,

The purifying promise of repentance,

The striving to know God’s will,

These endure in every age.

Grant us, O God, amidst relentless change,
The wisdom to know and to cherish

These teachings which endure for all time.
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The Sabbath Amidah begins on page 254 or page 255.
The Festival Amidah begins on page 272 or page 273.

Mi hamoha ba-eylim Adonai.
Mi kamoha nedar ba-kodesh.
Nora t’hilot osey fe-leh ...

Adonai yimloh l'olam va-ed.
Tzur yisrael, kuma b’ezrat yisrael,
U-f'dey hin-um’ha y’huda v’yisrael,

Go-aleynu Adonai tz'vaot sh’mo
k’dosh yisrael.

Baruh ata Adonai, ga-al yisrael.
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Shaharit Amidah for Shabbat

Interpretive Opening Blessings
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On Shabbat Shuvah add:
.003 yBN 770 07A7 W

10”0 0P N7 0707 19D BN
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ppiny 37 NS DOD TR YR o7ipy A gy
.:D;.z_)'gn <79 M7 WD (Shemini Atzeret to Pesah)
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W TRY TR DR 728
Hspalaipho] n‘?n‘? YY1, 0'RNT AR R P (Shabbat Shuvah)
MY D T OpR I3 .o0R NPT TR TR
In silent prayer, continue on p. 258.

M’hal-keyl ha-yim b’hesed, .

M’ha-yey meytim b’ra-ha-mim rabim, .
Someyh nof-lim v’ro-fey holim u-matir asurim,
U-m’ka-yeym emu-nato li-shey-ney afar.

Mi ha-moha ba-al g'vurot u-mi do-meh lah,
Meleh mey-mit u-m’hayeh u-matz-miah y’shua.

Scanned with CamScanner



Kedushah

3 iR DYIPEY Y3 obiya TpwnR UIR)
0N 9N TR TN Y 2in22.01R

7122 PIRT Y3 K iR 7 UITR YR VIR
orwann Yip DY I T P vy 21p3
BN T3 ONRYY? DR NY?

2inipRn =0 M3
oomn 2 why Tiem wpin u2zn TR
ap oIy R 217R3 13 T7iven 0 177
qi qTY DR N3 YIRnm TR ivYn
372 oY ANIN WEY CDnE ME M)
RIS YR T TV Y Y3 MK

b M Ty s v Lohiyh o

2 AT NN NS A7 TR T T
Ton S 73 .1 D%iyY v 8D wen WY 1Y)
iR SNTY T IR I3 0N IR 5

(Shabbat Shuvah: '-‘]‘? Bn)*

N’ka-deysh et shimha ba-olam,
K’sheym sheh-mak-di-shim oto bi-sh’mey marom,
Ka-katuv al yad n'vieha, v’kara zeh el zeh v’amar:

Kadosh, kadosh, kadosh, Adonai tz’vaot,
M’lo hol ha-aretz k'vodo.
Az bkol ra-ash gadol, adir v’hazak mash-mi-im kol,
Mit-nas-im l'umat s’rafim, I'uma-tam baruh yo-meyru:
Baruh k’vod Adonai mi-m’komo. : _
(continued on facing page)
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Mi-m’kom-ha mal-keynu tofi-a,
V'timloh aleynu ki m’hakim anahnu lah.
Matai timloh b’tzion, .
B’karov b’ya-meynu l'olam va-ed tish-kon.
Tit-gadal v'tit-kadash b’toh y'ru-shala-yim irha,
L'dor va-dor u-I'ney-tzah n’tzahim.
V’ey-neynu tir-ena mal-hu-teha,
Ka-davar ha-amur b’shirey uzeha,
Al y’dey david m’shiah tzid-keha.
Yimloh Adonai I'olam, Eloha-yih tzion I'dor va-dor, Halleluyah.
L’dor va-dor nagid god-leha,
U-I'ney-tzah n’tza-him k’du-shat-ha nak-dish,
V’shiv-haha Eloheynu mi-pinu lo yamush I'olam va-ed,
Ki Eyl meleh gadol v’kadosh atah.

[257] SABBATH MORNING AMIDAH
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In private devotion only:
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Yismah mo-sheh b’matnat helko,

Ki eved ne-eman karato lo,

K’lil tiferet b’ro-sho natata,

B’omdo I'faneha al har sinai,
U-sh’ney luhot avanim horid b’yado,
V’hatuv bahem sh’mirat shabbat,
V'heyn katuv b’tora-teha.
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Eloheynu vey-lohey avo-teynu, rtzey vi-m’nuha-teynu,
Kad-sheynu b’mitz-vo-teha, v'teyn hel-keynu b’tora-teha,
Sab-eynu mi-tu-veha, v’sam-heynu bi-y’shu-ateha.
V’ta-heyr libeynu I'ov-d’ha be-emet,

V'han-hi-leynu Adonai Eloheynu

B’ahava u-v'ratzon shabbat kod-sheha,

V'ya-nuhu va yisrael m’kad-shey sh’me-ha,

Baruh ata Adonai, m’kadeysh ha-shabbat.

V'tehe-zena eyney-nu b’shuv-ha I'tzion b’rahamim.
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Sim shalom tovah u-v'rahah ba-olam,

Heyn va-hesed v'rahamim aleynu v’al kol yisrael ameha.
Bar-heynu avinu kulanu k’ehad b’or paneha,

Ki vior paneha natata lanu Adonai Eloheynu

Torat ha-yim, v’ahavat hesed,

U-tz’dakah, u-v’rahah, v'rahamim, v’ha-yim, v’shalom.
V’'tov b’eyneha I'vareyh et am-ha yisrael

B’hol eyt u-v’hol sha-a bi-sh’lomeha.

—

Scanned with CamScanner



DR 27H N9y YR Y Tixy ooy
[N 222 I9y3 we) oin we) "27pn?)
@9) MITIN NiYEM ANTN3 37 0o
v %w oawing 5o
:on2WND 5v531 DNXY 997 I
709, WY Moy Ty 19n My
FNTN wR? TwY ANYTIR wR? Ny
PRY) PR YW T PEom jupb
T397 137 1197 "HTILN 11X I
DoY)
0%y Ny NN rRina vy Ny
R 1IN o803 Du why

(Hallel, p. 287.)

Yi-h’'yu I'ratzon imrey fi, v’heg-yon libi I'fa-neha,
Adonai tzuri v’go-ali.

Oseh shalom bi-m’romav, hu ya-aseh shalom
Aleynu v’al kol yisrael, viimru amen.

GUARD MY TONGUE. ..

Our Sages denounced the sin of slander and malicious gossip as a
loathsome moral disease. They taught that “leshon ha-ra” (evil speech)
kills three people: the person who speaks it, the person who listens
to it, and the person about whom it is spoken.

According to one authority, a person who spreads evil gossip is
as blameworthy as one who has violated all five books of the Torah.

Jewish tradition repeatedly underscores the Biblical teaching that
life itself is “in the power of the tongue” (see Proverbs 18:21).

Words possess awesome power—for good and for evil. Therefore
we pray three times each day: “O Lord, guard my tongue from evil!”
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Reader’s Kaddish Shalem
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Yit-gadal v’yit-kadash sh’mey raba,
B’alma di v’ra hiru-tey, v'yam-lih mal-hutey
B’ha-yey-hon u-v’'yomey-hon u-v’ha-yey d’hol beyt yisrael
Ba-agala u-viz-man kariv, viimru amen.

Yhey sh’'mey raba m’varah I'alam ul-almey alma-ya.
Yit-barah v’yish-tabah v’yit-pa-ar v’yit-romam v’yit-na-sey
V'yit-hadar v'yit-aleh v'yit-halal sh’mey d’kud-sha—
B'rih hu, I'eyla* min kol bir-hata v’'shi-rata
Tush-b’hata v'ne-hemata da-amiran b’alma, v’imru amen.
Tit-kabal tz’lot-hon uva-ut-hon d’hol yisrael
Kodam avuhon di vi-sh’ma-ya, v’imru amen.

Y’hey sh’lama raba min sh’ma-ya, v’ha-yim,
Aleynu v’al kol yisrael, viimru amen.

Oseh shalom bi-m’romav, hu ya-aseh shalom
Aleynu v'al kol yisrael, v'imru amen.

*Shﬂbbat Shuvah: repeat xHYY.

L
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Torah Service
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The Ark is opened.
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Eyn ka-moha va-Elohim Adonai v’eyn k’ma-aseha.
M“lhuﬂla malhut kol olamim, umem-shal-tha b’hol dor va-dor.

Adongq;j meleh, Adonai malah, Adonai yimloh I'olam va-ed.
onai oz J'amo yiteyn, Adonai y’'vareyh et amo va-shalom.

A . ;
i‘;ha-rahamim, hey-tiva vi-r'tzonha et tzion,
ki I‘:f’h homot y’ru-shala-yim.
ha Pyqq ba-tahnu, meleh Eyl ram v’nisa adon olamim.
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Bey ana raheytz, v’lish-mey kadi-sha yakira
Ana eymar tush-b’han.
Y’hey ra-ava koda-mah d’tif-tah libi b’oraita,
V’tash-lim mish-alin d’libi,
V’liba d’hol amah yisrael,
L’'tav u-I'ha-yin v’lish-lam. Amen.

THE GIFT OF TORAH

Just as a lover may give his or her beloved a token of affection, so,
we Iews have always believed, God gave us the Torah as a symbol of
Divine love. We, in turn, respond by cherishing this precious gift. . . .

But the Torah is not only a symbol, pointing to a value beyond itself.
It possesses supreme intrinsic value; it is sacred. As an inspiration for
noble living, Torah is to be studied diligently—and applied to our lives.

'BY studying and living Torah, we come to feel God's love—as we
Strive to make ourselves worthy of it.

e —————
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Prayer for our country

our God and God of our ancestors, we ask Your blessings upon our
country; and upon the leaders of our nation and of our communities.

spire all who lead and serve to conduct their affairs honorably.

May peace and security, happiness and prosperity, right and freedom
shide among us.

Unite the inhabitants of our country, of all backgrounds and creeds,
s0 that we may banish hatred and bigotry, safeguard our noblest
ideals, and preserve those institutions which nurture liberty.

May this land under Your Providence be an influence for good
throughout the world, helping to unite all peoples in peace and free-
dom, and bringing closer to fulfillment the visions of Your prophets:

“Nation shall not lift up sword against nation, neither shall they
learn war any more.” “For the work of righteousness shall be peace,
and the effect of righteousness calm and confidence forever.” Amen.

Louis Ginzberg (adapted)
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TAKING THE TORAH SCROLL(S) FROM THE ARK
Reader proclaims and Congregation repeats:
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Reader proclaims and Congregation repeats:

Shema Yisrael, Adonai Eloheynu, Adenai Ehad.

Reader, then Congregation:

Ehad Eloheynu, gadol adoneynu, kadosh sh’mo.

Lha Adonai ha-g’dula v’ha-g'vura v’ha-tiferet
thﬂ-neytzah v’ha-hod.

K,l hol ba-shama-yim u-va-aretz,

L'ha Adonai he-mam-laha v’ha-mit-nasey I'hol I'rosh.

3?11_1’mu Adonai Eloheynu
hish-tahavu la-hadom rag-lav, kadosh hu,

K;m;(’mu Adonai Eloheynu v'hish-tahavu I’har kod-sho
\Eofh Adonai Eloheynu. |
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For Medinat Yisrael
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We ask Your blessings, O God, for the State of Israel,
For the Land of Israel, and for the People of Israel.

Bless those who defend the Land and protect its people.
Bless its leaders with wisdom, courage, and dedication.

May they be resolute in the face of challenge,
And unwavering in the pursuit of justice and peace.

May Israel be a beacon of hope for the oppressed,
A source of inspiration to all who are free.

Fulfill in our day the ancient promise:
TPTE Y 70 bEYD3 Y
“Zion shall be redeemed through justice,

And its inhabitants through righteousness.” Amen.
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Prayer for the new month

Recited on the Sabbath preceding Rosh Hodesh:
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Mi sheh-asah nisim la-avoteynu,

V’ga-al otam mey-avdut Iheyrut,

Hu yigal otanu b’karov

Viy’kabeytz ni-daheynu mey-arba kanfot ha-aretz,
Havey-rim kol yisrael, v’nomar amen.

How shall we greet the new month now approaching?

Let us pray for life, for sustenance, for health;
Let us ask God’s blessings on those whom we hold dear.

Yet let us remember that we too can bless this month:

With words and deeds, with dreams and achievements,
With greater wisdom and strengthened resolve.

How ghall we greet the new month now approaching?
With deepened faith and true humility,
Mrayer that we be worthy of God’s blessings.

e

(Ben Saul)
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Returning the Torah Scroll to the Ark

Reader:
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Congregation:
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Hodo al eretz v’'shama-yim.
Va-yarem keren I'amo, t'hila I'hol hasidav,
Li-v’ney yisrael am k’rovo, Halleluyah.
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On Shabbat recite Psalm 29 below:
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Mizmor I’David.

Havu la-donai b’ney eylim,
Havu la-donai kavod va-oz.
Havu la-donai k’vod sh’mo,
Hish-tahavu la-donai b’had-rat kodesh.

Kol Adonai al ha-ma-yim,
Eyl ha-kavod hir-im,
Adonai al ma-yim rabim.
Kol Adonai ba-ko-ah,

Kol Adonai be-hadar,

Kol Adonai sho-veyr arazim,

Va-y’sha-beyr Adonai et ar-zey ha-I'vanon.
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As the Torah is placed in the Ark, recite:
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Eytz ha-yim hi la-maha-zikim bah,
V’tom-heha m’u-shar.

D’raheha darhey no-am,

V’hol n’tivo-teha shalom.

Ha-shiveynu Adonai eyleha v’na-shuva,
Hadeysh yameynu k’kedem.

MEDITATION

Teach us, O Lord, the ways of Your Torah, as we seek to know and
to do. Your will. Help us in our quest for meaning in our lives. Bless
us with wisdom and love. May Your Torah be our tree of life, our

shield, and our guide. Sustain us, and q]] who revere Your word

with the reassuring sense of Your presence. Amen .
—_— . N.S.)
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Yis-m’hu v’mal-hut-ha shomrey shabbat v’korey oneg,
Am m’kad-shey sh'vi-i

Kulam yis-b’u v’yit-angu mi-tuveha,

V'ha-sh'vi-i ratzita bo v’kidash-to,

Hemdat yamim oto karata, zeyher I'ma-asey v'reyshit.
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Eyn keylo-heynu, eyn ka-do-neynu,
Eyn k’mal-keynu, eyn k’mo-shi-eynu.

Mi heylo-heynu, mi ha-do-neynu,
Mi h’mal-keynu, mi h’mo-shi-eynu.

No-deh leylo-heynu, no-deh la-do-neynu,
No-deh I'mal-keynu, no-deh I’'mo-shi-eynu.

Baruh Eloheynu, baruh ado-neynu,
Baruh mal-keynu, baruh mo-shi-eynu.

Ata hu Eloheynu, ata hu ado-neynu,
Ata hu mal-keynu, ata hu mo-shi-eynu.
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Aleynu I’'sha-bey-ah la-adon ha-kol,

La-teyt g’dula I'yotzeyr b’reyshit.

Sheh-lo asanu k’go-yey ha-aratzot,

V’lo samanu k’mish-p’hot ha-adama.
Sheh-lo sam hel-keynu ka-hem,
V’gora-leynu k’hol hamonam.

Va-anahnu kor-im u-mishta-havim u-modim,
Lifney meleh malhey ha-m’lahim,
Ha-kadosh baruh hu.
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SHEH-HU NOTEH SHAMA-YIM
Sheh-hu noteh shama-yim v’yoseyd aretz,

U-mo-shav y’karo ba-shama-yim mi-maal,

U-sh’hinat uzo b’gov-hey m’romim.

Hu Eloheynu eyn od,

Emet mal-keynu efes zu-lato, ka-katuv b’torato,
V'yada-ta ha-yom va-ha-shey-vota el I’'va-veha

Ki Adonai hu ha-Elohim

Ba-shama-yim mi-maal v’a] ha-aretz mi-tahat, eyn od.

[403] MUSAF FOR SABBATH
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A PROPHETIC VISION OF THE FUTURE (Isaiah 2:2-4)

It shall come to pass in the latter days
that the mountain of the House of the Lord
shall be established as the highest of the mountains,

and shall be raised above the hills;
and all the nations shall flow to it.

And many peoples shall come and say:
“Come, let us go up to the mountain of the Lord,

to the House of the God of Jacob,
so that we may be taught God’s ways,
and walk in God’s paths.”

For out of Zion shall go forth Torah,

and the word of the Lord from Jerusalem.

The Lord shall judge between the nations,

and shall decide for many peoples.

And they shall beat their swords into plowshares
and their spears into pruning hooks.

Nation shall not lift up sword against nation,
neither shall they learn war any more.

V'ne-emar, v’ha-ya Adonai I'meleh al kol ha-aretz,
Ba-yom ha-hu yi-h’yeh Adonai ehad u-sh’'mo ehad.

Scanned with CamScanner



Mourner’s Kaddish
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Mourners:

Yit-gadal v’yit-kadash sh’mey raba,
B’alma di v’ra hiru-tey, v’yam-lih mal-hutey
B’ha-yey-hon u-v’yomey-hon
U-v’ha-yey d’hol beyt yisrael
Ba-agala u-viz-man kariv, v’imru amen.

Congregation and mourners:

Yhey sh’mey raba m’varah I'alam ul-almey alma-ya.
Mourners:
Yit-barah v'yish-tabah v'yit-pa-ar v’yit-romam v'yit-na-sey
Vyit-hadar v'yit-aleh v’yit-halal sh’mey d’kud-sha—
B'rih hu, I’eyla* min kol bir-hata v’shi-rata
Tush-b’hata v'ne-hemata da-amiran b’alma, v'imru amen.
Y’hey sh’lama raba min sh’ma-ya, v’ha-yim,
Aleynu v'al kol yisrael, v'iimru amen.
Oseh shalom bi-m’romav, hu ya-aseh shalom
Aleynu v’al kol yisrael, viimru amen.

TShabbat Shuvah: repeat Nl?-yl?
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Adon olam asher malah, b’terem kol y’tzir niv-ra.
L’eyt na-asa v’heftzo kol, azai meleh sh’'mo nikra.

V'aharey kih-lot ha-kol, I'vado yim-loh nora.
Vhu ha-ya v’hu ho-veh, v’hu yi-h’ye b’tif-ara.
V’hu ehad v’eyn shey-ni, ’ham-shil lo I’hah-bira.
B’li reyshit b’li tahlit, v’lo ha-oz v’ha-misra.
V’hu Eyli v’hai go-ali, v’tzur hevli b’eyt tzara.
V'hu nisi u-manos li, m’nat kosi b’yom ekra.
B’yado afkid ruhi, b’eyt ishan v’a-ira.

V’im ruhi g'vi-yati, Adonai li v'lo ira.
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Musaf Amidah for Shabbat

Interpretive Opening Blessings
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In silent prayer, continue on p. 360.

M’hal-keyl ha-yim b’hesed,. .

M’fm—yeyy mey’c}iIm b’ra-ha-mim rabim, .
Someyh nof-lim v'ro-fey .hohm u-matir asurim,
U—m’ka.-yeym emu-nato ll-shey-pey afar. ol
Mi ha-moha ba-al g'vurot u-mi do-meh ah,
Meleh mey-mit u-m’hayeh u-matz-miah y’shua.
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(Shabbat Shuvah: T 2B7)*

Na-aritz-ha v'nak-dish-ha k’sod si-ah sar-fey kodesh,
Ha-mak-dj-shim shimha ba-kodesh,
-katuv q] yad n’vieha, v’kara zeh el zeh v'amar:
Kadosh, kadosh, kadosh, Adonai tz’vaot,
M'lo hol ha-aretz k’vodo.
K_VOdO maley olam, ’
,shar-tav sho-alim zeh la-zeh a-yey m’kom k'vodo,
Uma-tam baruh yo-meyru:

Barul_; k’vod Adonai mi-m’komo. (continued on facing page)
\‘__‘;
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In private devotion only
Holy are You and hallowed is Your name, and holy Onpg
praise You daily. Praised are You, O Lord, the holy Goq.

You established Shabbat and looked with favor upop the
Temple service and its sacrificial offerings. They whe
delight in Shabbat have a heritage of enduring glory, They
who have tasted its joy have attained the fullness of life.
They who love its observance have chosen spiritual gjs.
tinction. At Sinai, our ancestors were commanded tg knog
the Shabbat; and You, Lord our God, ordained that they
bring an additional Shabbat offering appropriate for the
sacred day.

May it be Your will, O Lord our God and God of oy
ancestors, to bring us in joy to our ancient homeland ang
to establish our people firmly within its borders. For it wag
there that our ancestors brought to You the prescribed
sacrificial offerings; and there we too will serve You with
devotion, and fulfill our duties in accordance with Your

will.

RECALLING THE ANCIENT TEMPLE SERVICE

We recall with reverence the piety of our ancestors who, in
ancient times, brought their Sabbath offerings to the Temple
in Jerusalem. From their meager supply of cattle and grain,
they offered their best in the service of God.

As we worship on this Shabbat, joining in prayer, praise,
and reflection, may we be inspired by the recollection of these
ancient sacrificial offerings to devote our own resources and
energies to serving God's will.
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Some congregations recite the following

The Sabbath Offering brought by our ancestors
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Numbers 28:9-10
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SHABBAT-A HERITAGE OF HOLINESS AND JOY

Thev who keep the Sabbath, calling it a delight,

Rejoice in Your sovereignty.

They who hallow the seventh day

Find satisfaction and pleasure in Your goodness.
For You favored the seventh day and hallowed it,
Proclaiming it the most precious of all days,
Recalling the work of Creation.

RETZEY VI-M'NUHATEYNU:

Accept our rest, and purify our hearts

Our God and God of our ancestors,

may our Shabbat rest be acceptable to You.

May Your Mitzvot lead us to holiness,
and may we be among those
who devote themselves to Your Torah.

May we find contentment in Your blessings,
and joy in Your sustaining power.

Purify our hearts to serve You in truth,
and help us to enjoy, in love and favor,
the heritage of Your holy Shabbat.

May Your people Israel, who sanctify Your name,
find true rest on this day.

Praised are You, O Lord,

who sanctifies the Shabbat.

Eloheynu vey-lohey avo-teynu,
R'tzey vi-m'nuha-teynu,
Kad-sheynu b'mitz-vo-tehaq,
V'teyn hel-keynu b'tora-tehq
Sab-eynu mi-tu-vehaq, o
V'sam-heynu bi-y’shu-ateha,
V'taheyr libeyny 'ov-d’ha be-emet
\"'hrm-hi-leynu Adonai E‘n‘ohew)m h
Bnahuwr u-v'ratzon shabhqy L:od-sh(-ha
V'va-nuhu vq visrael m’kad-she i

Baruh ata Adonaqj, y shme-ha,

m'kadeysh ha-shabhbat,
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o ''korev oneg,
Yis-m'hu v'mal-hut-ha shomrey shabbat s Aoy ?

Am m’kad-shey sh'vi-i

Kulam vyis-b'u v'yit-angu mi-tuveha,

V'h(i-sh:vi-i ratzita bo v'kidash-to, N
Hemdat vamim oto karata, zeyher I'ma-asey v'reyshit.

—_— —
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BLESS ZION
CCEPT OUR PRAYER AND .
» le Israel, O Lord our God, and lovmgly

Be gracious to Your peop. hip ever be acceptable to v,

accept their prayers. May our wors . '
es behold Your merciful return to Z{on. Praise to You,
(h)'1 ﬁ:dm;ilo restores the Divine Presence to Zion.

THANKSGIVING FOR DAILY MIRACLES

We thankfully acknowledge You, our God and God of our ancestorg,
Lord of eternity. You are the source 9f our strength, t.aven as Yoy
have been Israel’s protecting shield in every generau?n,

We thank You and proclaim Your praise for our liveg which
are in Your hand, for our souls which are in Your care, for Your
miracles which are daily with us, and for Your wondrous kindnegg
at all times—morning, noon, and night. Source of all goodness,
.. Your mercies never fail. Source of compassion, Your kindnessgg
‘ “never cease. You are our abiding hope.

The following may be said in an undertone:

We thankfully acknowledge You, our God and God of our ancestors,
God of all beings, our Creator, Lord of all creation.

. We utter blessings and thanksgiving to Your greatness and
holiness, for You have given us life and sustained us,

May You continue to bless us with life and sustenance, and
gather our dispersed, so that we may fulfill Your commandments,
do Your will, and serve You wholeheartedly.

Praised be God to whom al] thanks are due.

On Hanukkah add: We thank You, 0 God, for the miraculous liberation,
the mighty deliverance, and the heroic victories which You helped our
ancestors to achieve, in ancient days at thig season,
. In the days of the High Priesy Mattathias, son of Yohanan of the
a5monean family, a crye] POwer rose up against Your people Israel, to
ma.kI:them forsake Your Torah and to transgregs Your statutes.
I Ym‘x,r abundant‘mercy, Yqu stood by Your people in their time of
avenged theps - 2mPioned their cayge, vindicated their rights, and
.Avenged their suffering, yoy delivered the strong into the hands of the

weak, the many into the hands f i i
the pure, the wicked into the haid:hgfftt;lv:. i il

hands of those devoted to Your Torah fist and the srogent nto fe
:I'hus Yol_l revealed Your glo ‘
a mighty deliverance to Your People Israe],

Then Your children cap,q into Your Temple, purifieq Your Sanctuary,

hﬂdled llghls in Your
Hanukkah jp gratitude ::,c(;el;irg;:"s' and established thege eight days of

Ty and holiness to the world, while bringing
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The following may be said in an undertone:
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For all Your blessings we shall praise and exalt You, Q our
or a

Sovereign, forever.

v d:
On Shabbat Shuvah ad '
Inscribe all the children of Your Covenant for a good life.

o nk You and praise You in tryty,

11 living creatures ever tha ' .

gl aé’oti \};u Ere our deliverance and our help. Praised are You,
beneficent Lord, to whom all praise is due.

Our God and God of our ancestors, bless us with the threefold blessing
of the Torah, written by Moses Your servant, and pronounced in ancient
days by Aaron and his sons, the consecrated priests of Your people:

THE THREEFOLD BLESSING

“May the Lord bless you
and protect you.”

Congregation:
May this be God’s will.

“May the Lord show you kindness

and be gracious to you.” May this be God’s will.

“May the Lord bestow favor upon you

and grant you peace.” May this be God’s will.

MUSAF AMIDA poR saBBATH
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THE THREEFOLD BLESSING Congregation:

Y'va-reh’ha Adonai v'yish-m'reha. Keyn y'hi ratzon.

Ya-eyr Adonai panav eyle-ha

vi-hu-neka. Keyn y'hi ratzon.

Yisa Adonai panav eyle-ha

V'ya-seym I'ha shalom. Keyn y'hi ratzon.

MUSAF / AMIDAH LE-SHABBAT [366]
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SIM SHALOM: A prayer for peace
. goodness. and blessing to the world: grace,
mercy to us and to all Your people Israel.
Bless us all, O our Creator, with the Divine light of Your
presence. For by that Divine light You have revealed to
us Your life-giving Torah, and taught us lovingkindness,
righteousness, mercy, and peace.
May it please You to bless Your people Israel, in every
season and at every hour, with Your peace.*

Praised are You, O Lord, Bestower of peace upon Your
people Israel.

*On Shabbat Shuvah:

In the book of lfe ;
and all Your peo land blessing, peace and prosperity, may we

Pple, the How, .
and . % se of Isra 1, be cril
peacefu] life. Praised are You, OeLord.lgi)url():?oi'O};:aizOd

MUSAF AMIDAH FoR saABBATH
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Sim shalom tovah u-v'rahah ba-olam,

Heyn va-hesed v'rahamim alevnu v'al kol yisrael ameha.
Bar-heynu avinu kulanu k'ehad b'or paneha,

Ki v'or paneha natata lanu Adonai Eloheynu

Torat ha-yim, v'ahavat hesed.

U-tz’dakah, u-v’'rahah, v'rahamim, v'ha-vim, v'shalom.
V'tov b’eyneha I'vareyh et am-ha yisrael

B’hol eyt u-v'hol sha-a bi-sh’lomeha.

On Shabbat Shuvah *
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GUARD MY TONGUE FROM EVIL

g l;:or;drlny tongue from evil and my lips from speaking guile,
A;d to those who slander me, let me give no heed.

May my soul be humble and forgivingdti all.

Opt;n my heart, O Lord, to Your sacred Law, .

That Your statutes I may know and all Your trut .t; pursue,
Frustrate the designs of those who seek to. do me ill;
Speedily defeat their aims and thwart their purposes—

For the sake of Your glory and Your power,

For the sake of Your holiness and Law.

That Your loved ones may be delivered, O Lord,

' Anwer me and save with Your redeeming power.

“May th%:words of my mouth and the meditation of my heart
Be acceptable to You, O Lord, my Rock and my Redeemer.”
O Source of peace and harmony in the universe,
Grant peace to us and to the Household of Israel.

3 Amen.

Adapted from ﬂ: Hebrew by Morris Silverman
i

O Lord, gﬁard my tongue from evil

and my lips from speaking falsehood.

Help me to ignore thase who slander me,

and to be humble and forgiving to all.

Open my heart to Your Torah,

that I may %hmw Your teachings and eagerly do Your will.

Frustrate th

plans of th : :
that 1 magf ose who wish me ill,

raise Your power, Your holiness, and Your Law.
Save Your loved ones, O Lord;

“T answer me with Your redeeming power.

“Ma
ﬁndyﬁ:‘}:e vl;ords of my mouth and the meditation of my heart
or before You, my Rock and my Redeemer.” ¢

0 ;

g;m;g i:armony in the universe,
0 U8, to Israel, and to a]] people everywh

Adapted from the Hebrey, ryw pe

Amen.

MUSAF AMIDAH FOR SABBATH
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Yi-h’yu I'ratzon imrey fi, v’heg-yon libi I'fa-neha,
Adonai tzuri v'go-ali.

Oseh shalom bi-m’romav, hu ya-aseh shalom
Aleynu v’'al kol yisrael, viimru amen.
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